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Odpustki rimskih postaj.

V novem vodilu Tretjega Reda, v kazalu odpustkov in pravie,
poglavje 1. odstavek 10., doloéujejo sveti ole Leon XIII:

JListedni,kosovrimskihmas&nih bukvah za-
namenjane postajne prodnje, more zadobiti sle-
herni tretjerednik veerkvi ali kapeli, v keteri
je vstanovljeno tovaristvo (Tretjega Reda), ako jo
Pobo#%no obifée in ponavadi moliza potrebe sve-
te cerkve, vse pravice in duhovne milosti, ketere
Viivajov Rimurimljaniali ptujei®,

Pobozni tretjerednik bo po tem takem najprej skerbel, da
izve, keteri so omenjeni dnevi in kolike odpustke more dobiti tiste
dni; potem bo pa gotovo rad bral ali slifal tudi, kaj so bile prav
“a prav nekedaj tiste postajne prosnje in katere so rimske cerkve,

kjer 5o se opravljale dotiéne dni. Vse to hodemo zaporedoma po-
vedati.

I. Dnevi in odpustki rimskih postaj.

1. in 6. prosinca (fo je na novega leta in svetih treh kraljev
dan), rayno tako tri pledpepelniéne nedelje, imenovane po.latinski
Septuagézima, seksagésima in kvinkvagézima: odpustek 30 let
In 30 kvadragén (to se pravi odpuddenje Sasnih kazni, ki bi
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se mogle dostati s cerkveno pokoro tridesetih let in 30 &tirideset-
danskih postov).

Pepelniéno sredo in deterto nedeljo v postu: 15 let in 15
kvadragén.

Cvetno ali 6ljiéno nedeljo: 25 let in 25 kvadragen.

Veliki cetertek: popolnoma odpustek (po izpovedi in
svetem obhajilu).

Veliki petek in veliko soboto: 30 let in 30 kvadragén.

Druge dni stiridesetdanskega posta, ob praznikih in delavni-
kih, kaker tudi kvaterne dni tega posta: 10 let in 10 kva-
dragén,

Veliko nedeljo: popolnoma odpustek (po izpovedi in
8v. obhajilu).

Vse dni velikonoéne osmine z belo nedeljo vred, na sv. Mar-
ka dan in tri dni procesij kriZevega tjedna: 30 let in 30 kva-
dragén. :

Na vnebohod Gospodov: popolnoma odpustek (po
izpovedi in sv. obhajilu).

V soboto pred binkustmi: 10 let in 10 kvadragén.

Binkustno nedeljo in dalje do sobote skozi cel tjeden: 30
let in 30 kvadragén.

Kvaterno sredo, petek in soboto meseca kimavea, kaker tudi
pervo, drugo in Céeterto nedeljo v adventu: 10 letin 10 kv a-
dragén.

Tretjo nedeljo v adventu; 15 letin 15 kvadragén.

Kvaterno sredo, petek in soboto v adventu: 10 let in 10
kvadragén,

24. grudna (sveti veder), boZiéno noé pri polnoéni masi in
pri drugi ma&i na boZiéni dan vjutro: 15 let in 15 kvadragen.

Na boziéni dan pri zadnji veliki masi in nadalje: popolno-
ma odpustek (po izpovedi in sv. obhajilu),

Na svetega Stefana, svetega Janeza evangelista in nedolinih
otrodiev dan: 830 let in 30 kvadrdgen.

Verhu vseh teh obilih odpustkov so podelili papez Leén XII.
(28. svecana 1827) odpustek 40 let in 40 kvadragén vsem
vernim, kolikerkrat v 40 danskem postu skesani obiséejo cerkev,
kjer je postaja, in popolnoma odpustek po izpovedi in sve-
tem obhajilu, ako tisto obiskovanje skozi tri dni vsaj po enkrat na

dan opravijo.
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Svetega Bonaventure,

cerkvenega ucéenika serafinskega,
zivljenje in dela.

Drugo poglavje.

Sveti bonaventura mainik in uditelj na yseudiliséu.

Leta 1245 je prejel mladenié Bonaventura tudi zakrament
madniskega posvedenja. S koliko goreénostjo se je pripravljal nanj,
tega nam paé¢ ni treba $e le dopovedovati ; saj bi se tudi ne dalo
dopovedati tako, kaker je bilo v resnici. Kaj se ob taki priloz-
nosti godi v sercu svetnika, kedo bi si mogel prav misliti, ako ni
Sam svetnik? Vender nam je Bonaventura nekoliko razodel svoje
tadanje ob¢utke v neki molitvi, ki jo je spisal ob tistem dasu ter
Jo je pozneje sveta cerkev priporodila vsem duhovnikom, da bi jo
molili v zahvalo po sveti masi. Zivo vero in goredo ljubezen svet-
nikovo do presvetega reinega telesa nam razodevata tudi dva dru-
ga ljubeznjiva kratka spiska iz tistega ¢asa: ,Navod za madnika k
Pripravi“ in ,Priprava k sveti masi®, spiska, ki bi zasluzila, da bi.
jih magniki radi in pogostoma brali in premisljevali.

Tri leta je ostal Bonaveatura ucitelj v samostanskih Solah;
Nato so ga sprejeli mej uditelje oditnih, visokih ol pariskih, osem
let, preden je imel za to dolodeno starost. In po pravici se pri
Njemu ni gledalo na sicer veljavne predpise in dolotbe. Obilo je
hamreé nadomeséala postavno starost globoka udenost in prijetna
Zgovornost njegova, ki je kmalu privabila predenj premnogo odlié-
nih posluavcev, mej drugimi Teobaljda Viskéntija iz Pjatence, ki
Je bil pozneje rimski paper pod imenom Gregor X.

Uéilo pa se takrat na visokih %olah ni tako, kaker se na-
Vadno dandana¥nji, da si namred profesor spife svoj nauk ter ga
Potem bere s papirja, dobro ali slabo; temué takrat se je uditelj
Sam prej na pamet naudil, kar je hotel povedati, ter je potem v
Soli razlagal s prosto besedo, kaker se pridiguje ali v zborih go-
Vori. Zato pa je bilo treba, da so bili uéitelji v resnici zmoZni
MoZje ne le v svoji uéenosti temué tudi v jeziku in zgovornosti,
ber nj bilo tako lahko, da bi bil kedo za takega sprejet, ako ni
bil v resnici vreden. Cerkveni redovi pa so #e posebno bistro
gledali na to, da niso na stolice, ki so bile njim prepudéene, po-
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sadili moZ, ki ne bi bili sposobni. Mej vsemi, ki jih je svetega
Frané¢igka red imel na tako imenitni udéiteljski stopnji, pa je bil
brezskerbi sveti Bonaventura najboljsi, najsposobnidi. On je imel
od Boga poseben dar, da je znal tudi najtezje nauke s prijetno
besedo tako razloziti, da so bili poslusaveem jasni in prepridavni.

Ali dober uéenec mora biti pred vsem drugim dober d&lovek.
Kaj pomaga bister um in mmnogo znanje, ako je sérce divje in po-
kvarjeno, Zivljenje surovo in razuzdano ! Bonaventura je torej tako
ucil svoje ucence, da jim ni le uma jasnil in bistril, temué tudi
serce mikal in za dobro vnemal, ker je hotel, da naj, kaker v
znanstvu tako tudi v svetosti napredujejo z enakimi koraki. Od
pervega zacCetka je gledal na to, da bi se privadili poniZnosti, ki
je edina terdna podlaga, kjer morejo korenine poganjati druge éed-
nosti. Zato jim je priporocal ob vsaki priliki, naj nigdar bodisi v
govorjenju ali pisanju ne zani¢ujejo misli drugih, da le niso take,
ki bi jih bilo prepovedano sprejeti ; in keder ho¢ejo braniti svoje
misli, naj pri tem nigdar ne pozabijo na to, kar je lepo in spo-
dobno za omikanega cloveka, ki mu je éednost mila in draga. Lju-
bezen, to je zaterjeval, naj ne bo nigdar loéena od znanstva, znan-
stvo z ljubeznijo zdruZeno pa se ne more pridobiti kaker z mo-
litvijo.
: Se bolj kaker z besedami pa je k &ednosti navajal svoje u-
¢ence z dobrim zgledom ; vedno in pri vsaki priliki so namreé vi-
deli v njemu moZa redovniks, Kkoliker so si le misliti mogli,
doversene &ednosti. ,Ali je govoril on z Bogom, ali je Bog
govoril Z njim* — tako so nam ob kratkem narisali tadanje nje-
govo Zivljenje tisti sreéni, ki so Z njim vkupaj Ziveli ter ga od bli-
ze poznati mogli. Molitev je bilo njegovo najslajse veselje, nje-
gova najéverstejsa podpora v nevtrudnem prizadevanju za ¢ast BoZjo
in bliznjega srefo. V tem nevsehljivem studencu okrepdan je po-
tem govoril o Bogu tako s¢ stolice v Soli kaker s pridiZnice v cer-
kvi, tako v prijateljskem kramljanju kaker v uéenih in spodbudnih
spisih. In kaker je bil slaven in veljaven mej najudenej¥imi svo-
jega casa, gdor bi ga ne bi poznal osebno, mej domadimi stenami
samostanskimi bi ga bil imel za poslednjega mej brati, tako se je
rad pogovarjal z najpreprostejimi, tako ljubo mu je bilo, ako se
je mogel pomefati med-nje ter % njimi skupaj opravljati najnizja
dela, pometati, pomivati, pogrinjati mize itd. Ko so mu viksi pre-
povedali taka dela, ker se jim ni zdelo spodobno, da bi se vkvar--
jal % njimi moz tolikih zaslug, kaj pa da je Bonaventura slufal sé



vso radovoljnostjo, ali ber je znal najti druge razne pomodke, da
Je skrival svoje prednosti pred ptujimi odmi ter % nadalje s po-
sebno ljubeznijo pomagal bratom; tolaZil je Zalostne in poterte,
svetoval dvoje¢im, poterpezljivo udil najnevedniSe, zlasti pa je z ne-
izmerno ljubeznjivostjo in seréno dobroto stregel bolnikom, oni so
mu bili kaker Zive podobe tistega, ki ga je ez vse ljubil, Jezusa
Kristusa. Ako mu ni bilo mogode vsem ostrostim svetnitkega Ziv-
ljenja se vdajati, keder je bil navezan na Solo, verjetno je, da je
to obilno nadomestil, keder je prenehalo udenje. Ob takem &asu se
je rad vmikal iz Pariza v bliZnji samostan mantski. Méstece Mante
Je ohranilo dolgo v hvaleznem spominu to lepo ¢&ast, da je bilo
priljubljeno stanovanje tako slavnemu svetniku, in skozi ved stoletji
se je kazal sé spoStovanjem kamen, ki mu je po starem sporodilu
bil za zglavje, keder je podival.

Spregovorimo Se nekoliko o tem, kaj je sveti Bonaventura
uéil na visokih folah pariskih ter o neketerih spisih, ki jih je do-
versil ob dasu svojega uditeljstva.

Splosna je bila navada od zadetka 13, skoraj do konca 17.
stoletja, da so na bogoslovskih Solah razlagali ¢vetere bukve izre-
kov Petra Lombarda. Da se bo stvar prav umela, moramo pri ti
priliki nekaj malega povedati o tem uéenem moZu in njegovih slo-
vedih bukvah.

Peter je bil doma od mesta Novare v Lombardiji ; zato se
imenuje Lombdrd. Vbozih in neznanih stariSev sin je bil. Neki do-
brotnik mu je pripomogel, da je #el tudirat v Bolonjo. Od ondod
se je odpravil na Francosko s priporodili do svetega Bernarda, ki
ga je poslal v Solo v Rens (Rheims). Slava profesorjev pariskih pa
ga je vlekla v to mesto, ki se mu je potem tako prikupilo, da ga
nigdar veé ni zapustil. Ufenost njegova mu je kmalu pridobila
uciteljstvo bogoslovsko, ketero je potem mnogo let opravljal z ve-
liko pohvalo. Leta 1159 so ga izvolili celo za #kofa pariskega;
vender #kof mni bil dolgo; vZe leta 1164 je vmerl.

Znaéaj tega slavnega moZa nam kaZe v najprijaznidi ludi neka
dogodbica, ki je nofemo preskoéiti. Neki plemeniti moZje iz nje-
govega rojstnega mesta so &li v Pariz, da bi se poklonili svojemu
slavnemu rojaku. Vzeli so seboj tudi mater njegovo. Ali Zenica
86 jim je zdela celo prevboino obledena; kupili so ji torej drugo,
visoki stopnji sinu njenega primernifo obleko, Zenica se je branila;
pozna dobro svojega sinu, je djala, taka oprava mu ne bo po volji.
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Ali gospodje si niso dali dopovedati. Pridejo torej pred Skofa ter
postavijo predenj tudi staro Zenico v gosposki obleki, kaker da je
to mati njegova. Ali slavni mo% odgovori naravnost, da ne pozna
te gospe; njegova mati je vboga kmetiska Zena. In pri tem je o-
stal ; %e le, ko je oblekla Zenica svojo staro kmetisko obleko, jo
je spoznal za .mater ter jo preseréno objel.

Udenost Petra Lombarda nam do danafnjega dne najbolje
kaZejo slovede évetere bukve izrekov, ki so bile uéna knjiga bo-
goslovska skozi toliko stoletji, V teh bukvah je hotel sestaviti vse
gotove nauke svete vere, poglavitne resnice, ki jih ima katoligki
kristijan verovati, kaker tudi poglavitne dolznosti in zapouvedi, po
keterih ima Ziveti.

Te bukve torej so imeli razlagati uditelji bogoslovski; te je
razlagal svojim udencem in poslusaveem tudi sveti Bonaventura in
sicer tako udeno in ob enem lepo in ljubeznjivo. da ga je bilo le
veselje poslufati ter so bili vsi ucenci njegovi nedopovedljivo vneti
in navdufeni zanj. Se veé ko sto let potem je rekel slavni kanclar
pariskega vseudiliséa, Janez Zersén (Gerson), da ne ve, ali je
imelo to vseudilidée kedaj tako veli¢astnega uditelja, kaker je bil
Bonaventura.

Svojo razlago Stirih bukvi Lombardovih je sveti Bonaventura
o priliki tudi spisal in to je njegov najvedi spis, ki velja do da-
nafnjega dne za bogoslovsko delo perve verste. Rabil je pri spiso-
vanju veliko delo svojega uditelja Aleksandra Alefkega ter se der-
%al navadno, dasi ne vselej, tudi misli njegovih, ali presegel ga je
ne malo po bistroumnosti, doloénosti in novosti pisave. Pa tudi vse
druge uéene bogoslovee starih ¢asov je prekosil po ljubeznjivosti,
ki je razlita tudi ¢ez najsuhoparnide preiskave, po ognju bozje lju-
bezni, ki se &uti tako rekod iz vsakega stavka njegovega. S tem je
v zvezi tudi druga posebnost nafega svetega udlitelja, ki se zlasti
v tem delu povsod kaZe, skromnost namreé¢ in zmernost v izbiranju
in presojevanju mislih drugih katoliskih uditeljev. Vseskozi se od-
lotuje za obée mnenje, in kjer to ni gotovo, skufa razne misli po
neki srednji poti zediniti, kjer je kaj pomanjkljivega, dopolniti rajsi,
kaker prepiravno raztezati nasprotnosti. Priznati se mora, da je tako
ravnanje pravo, ako tudi ni navadno. Saj je vse naSe spoznanje
bozjih redi drobiz in é¢loveska beseda vedno le slab in nepopoln
izraz vidje resnice.

Mej drugimi spisi, ki jih je sestavil sveti Bonaventura ob tem
dasu, moramo omeniti najprej tako imenovan ,Brevilokvijum® (Bre-
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viloquium) t. j. ,kratko govorjenje“, ki, kakerime kaZe, v ne-
preobfirni obravnavi obsega vso bogoslovsko udenost tadanjega dasa.
To je pravi biser mej spisi svetnikovimi. VZe omenjeni slavni moz,
Janez Zersén, ga hvali kaker isto bozje delo in éudijo so mu do
danasnjega dne vsi udenjaki bogoslovei, tako je vmetalno in dover-
seno v vseh svojih delih. Zato pa sluzi tudi 8e zdaj ko uéna knji-
ga, kjerkoli so redovne sole frandiskanske samostojno vrejene.

Podobno Brevilokviju je drugo majhino delo svetega Bona-
venture, ketero je razdelil v sto poglavji ter ga zato imenoval
»Centilékvijum® (Centiloquium). Namenjeno je udencem menj
bistre glave, ki bi jim bilo ono preteiko, ter nam priéa, s koliko
ljubeznijo je skerbel svetnik tudi za take mladeni¢e. In kako ne
bi! saj celo posameznega vbozega redovnika ni preslifal, ko ga je
prosil, da bi mu spisal ,Razlago posebnih besed, ki se rabijo v bo-
goslovju“. 'V takem duhu bratovske ljubezni ima svoje korenine
tudi spis ,O cerkvenem predstojunistvu ali vladavstvu* (De eccle
siastica hierarchia), ki obsega mnogo lepega nauka zlasti
za tiste, ki so poklicani, da vladajo redovne skupédine.

Tem spisom se morejo pristaviti Se drugi, pisani po vsi ver-
jetnosti ob dasu, ko je svetnik udil v Parizu, zlasti ,O treh troj-
stvih grehov, delo, ki je ostalo nedokonéano, ,Ogledalo duse“,
»0 nadinu, kako se je treba izpovedovati, in ,0 Cistosti vesti%,
naposled ,O zavradanju vmetalnosti v bogoslovje* (De reduec-
tioneartiumad theologiam).

#®
* *
Molitev svetega Bonaventure
po sveti madi ali sv. obhajilu.

Presuni, o presladki Gospod Jezus, o presuni s predrago in
zvelidavno rano svoje ljubezni mozeg in drob moje duse, tako da
bo vedno medlela in tajala se edino od ljubezni do tebe in od
hrepenenja po tebi, da bo po tebi hlepela in ginila po tvojih ve-
zah, Zelela raztopiti se in s teboj prebivati. Daj, da bo laéna moja
dusa po tebi, kruh angeljski, krepéanje svetih duf, nad kruh vsak-
danji nadbistveni, ki ima v sebi vso sladkost in okusnost in vse
razveseljevanje sladkosti. Vedno bodi laéno moje serce po tebi in
vedno se hrani s teboj, v katerega angelji Zele gledati; vedno bodi
Zejno po tebi, ki si studenec Zivljenja, studenec modrosti in ude-
nosti, studenec vedéne ludi, potok veselega vZivanja, obilnost hife
boZje; vedno hrepeni po tebi, tebe idi, tebe najdi, h tebi Zeli, h
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tebi pridi, tebe premisljuj, o tebi govori in vse delaj h dasti in
hvali tvojega imena, s poniZnostjo in razbornostjo, z veseljem in
ljubeznijo, z lahkoto in nagnjenjem, s¢ stanovitnostjo do konca, in
ti sam bodi vedno moje upanje in vse moje zanaSanje, moje bo-
gastvo, moje vZivanje, moja prijetnost, moje veselje, moj pokoj in
poéitek, moj mir, moja sladkost, moja diSava, moje sladilo, moja
jed, moje okrepéanje, moje pribezali¥¢e, moja pomodé, moja mo-
drost, moj delez, moje posestvo, moj zaklad, v keterem bodi terdna
in nepremekljivo vedno vkoreninjena moja dusa in moje serce.

[

Nekateri ¢éudezi, ki so se zgodili po smerti
svetega oceta Franciska.
(Popis svetega Bonaventure.)

II. O mertvih obujenih.

d:s

V nekem gradu v Maranskih hribih blizu Beneventa je vmerla
neka Zena, ki je s posebno poboZnostjo éastila svetega Frandifka.
Proti nroéi pridejo duhovniki skupaj, da bi opravljali molitve za
mertve ter mertvaske psalme; in glej! vprico vseh teh se vzdigne
kar naenkrat Zena na mertvaS8kem odru ter pokli¢e k sebi enega
izmej duhovnikov reko¢: .Duhovni oée, jaz se hoéem izpovedati.
Ko sem vmerla sem imela biti verZena v strasno jeco, ker se ni-
sem 8e nikoli izpovedala greha, ki vam ga bom zdaj povedala. Ali,
ker je prosil zame sveti FrandiSek, ki sem mu bila vedno s pobo#-
nostjo vdana, dokler sem zivela, mi je bilo dovoljeno, da se vernem
nazaj, se izpovem ter zadobim vecéno Zivljenje. Precej ko bom ra-
zodela svoj greh, se bom vprido vas zopet vernila k poéitku.“ In
res, trepetajota se izpove nato duhovniku, ki se tudi ves trese od
straha, in ko zadobi sveto odvezo, se mirno vleZe ter sreéno v Go-
spodu zaspi.

2,

Y Parmaki v Apulskih hribih je vmerla v neZni starosti sta-
rifem priseréno ljubljena héerka. Ker je bila edini otrok in tudi
drugih ni bilo upati, sta mislila oée in mati, da jima je s to héerko
vmerlo vse. Ko so se zbrali sorodniki in prijatelji k pogrebu, se
je vila nesreéna mati v strainih boledinah na postelji, Zalost jo je
prevzela tako, da ni vedela, kaj se okoli nje godi. Mejtem se pri-
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kaZe zapudeni in obupam Zeni sé ¥e enim redovnim bratom sveti
Frantidek, katerega dastivka je bila, ter jo tolaZi rekod: ,Ne jokaj,
Zena, ker se ti bo na mojo profnjo prizgala zopet lug, ki jo objo-
kuje$ vgasnjeno.“ Zena vstane nato naglo, razodene vsem besede
svetnikove in ne pusti, da bi odnesli trupla, temué z velikim zau-
panjem pokli¢e svetega Frandiska, prime héerko za roko in vprico
stermeé¢ih pogrebeev vstane deklica Ziva in popolnoma zdrava.
3.

V No&éri *) prosijo manjéi bratje nekega moZa, Petra z ime-
nom, da bi jim posodil za nekoliko fasa voz, ki so ga ravno po-
trebovali. Ali le-ta jim nespametno odgovori in namestu da bi vsli-
Sal njih prosnjo, jih zasramuje; in ko ga prosijo, da bi v dast
svetega Frandidka to dobroto izkazal samostanu, celo preklinja ime
svetnikovo. Ali hitro obZaluje svoje pregreine besede, ker ga je
obsel strah, da bi ga Bog ne kaznoval. Pa kazen BoZja ga je za-
dela res. Nanagloma mu zboli pervorojeni sin ter po kratki bolezni
vmerje. Po tleh se valja nesreéni ode in jokaje kli¢e neprenehoma
svetega Frandiska vpijoé: ,Jaz sem gresil, jaz sem pregreino go-
voril, mene si moral kaznovati. Ah! poverni preljubi svetnik ske-
sanemu gresniku, kar si odvzel preklinjevaveu. Tebi se vdam,
vedno hodem tvoj sluzabnik biti ter s poboZnim sercem hvalo
dajati Kristusu v ¢ast tvojemu imenu.* In, o dudo! pri teh besedah
vstane deddk, rede, da naj potihne jok, ter pripoveduje, da je sveti
Frandidek sprejel njegovo duso, ko je vmerl, ter jo zdaj zopet
sklenil z mertvim truplom.

4 \

Sedemleten sinéek nekega pravnika v Rimu je hotel po otrodji
navadi po vsi sili spremiti nekega dne mater, ki je 8la v cerkev
svetega Marka. Mati mu veli, da naj ostane doma, ter gre. Ali
komaj otide, sko¢i dedik z okna palace doli na ulicein pade tako
nesreéno, da oblezi mertev. Mati, ki &e ni bila daleé, slisi ropot.
Naglo se verne in najde sintka mertvega. Pri tem pogledu divja
sama nad sabo in njeno Zalostno vpitje privabi kmalu skupaj celo
sosesko. Vpitje naras¢a. V tem se pribliza mertvemu otrodi¢u manj-
§ brat, z imenom Raho, ki je $el ravno pridigat. Ko vidi, kaj
se je zgodilo, rece poln Zive vere ofetu: ,Ali verujes, da more
svetnik BoZji Francisek tvojega sinu obuditi od mertvih zaradi lju-
bezni, ki jo je imel vedno do Kristusa krizanega?“ Ko mu odgo-

*) Eno mesto tega imena je blizu Asiza v Umbriji, drugo blizu Napo-
lja v Kampaniji, O keterem se tu govori, ne vemo.



— g i
vori oée, da terdno veruje in da hode biti vedno zvest sluzabnik
svetega FrandiSka, ako bi mu Bog po zasluZenju svetnikovem iz-
kazal tako veliko dobroto, pade brat Raho sé svojim tovarifem na
kolena ter spodbuja vse priujoe, da naj Z njim molijo. Kmalu
nato se je jelo otroku zdehati, odpre oéi, povzdigne roke, vstane
in vpri¢o vseh hodi popolnoma neposkodovan.
5.

V Kapovi se je igral neki deéik z drugimiskupaj na obrei-
ju reke Volturna. V otroéji neprevidnosti pade v globodino, dereda
voda ga naglo poZre ter pokoplje mertvega v pesku. Otroei, ki so
se % njim skupaj igrali, krié¢ijo in od vseh strani letijo ljudje skupaj.
Vsi molijo in prosijo svetega Frantiska, da bi se ozerl na poboz-
nost, s katero so ga Castili staridi nesreénega otroka, ter ga redil
iz smertne nevarnosti. Vpitje ljudi sli§i od daleé neki dober plava-
vee, ki nato tudi prihiti. Dolgo i8ée potopljenca in naposled, ko
kliée svetega Iranéiska na pomoé, najde mertvo truplo zakopano
v blatu, kaker v grobu. Izkoplje ga, nese na suho ter pogleda prav
zalostno. In ako ravno je videlo ljudstvo, ki je stalo okoli, da je
otrok mertev, zaklice vender jokaje: ,Sveti Franlifek, verni nje-
govemu odetu otroka.“ Celo Judje, ki so bili pri¢ujoti, so vpili,
natorno ginjeni: ,Sveti Franéifek, verni njegovemu ocetu otroka.*
In glejte! vprido ljudstva, ki se je od veselja &udilo, vstane dedik
zdrav ter prosi priseréno, da naj ga peljejo v cerkev svetega Fran-
iska, da se poboZno zahvali svetniku, ki ga je obudil od mertvih.

6.

V mestu Sesi *) se je poderla neprevidoma neka hida ter je
pokopala pod razvalinami nekega mladeni¢a. Naglo priteéejo ljudje,
odmedejo kamenje in les, ali mertvega potegnejo mladeni¢a izpod
razvalin ter ga izrodijo Zalujoéi materi. Od britkosti ihte¢ vpije le-
ta: ,0 sveti Irandifek, o sveti FrandiSek, daj mi nazaj mojega
sinn ! 7 njo klifejo tudi vsi drugi svetega Frandiska na pomoé.
Ali, ker se mladenidu ne vernejo podutki in tudi glasu ne da od
sebe, ga polozijo na mertvadki oder, da bi ga drugi dan pokopali.
Toda mati le upa na Boga in na priprofnjo svetnikovo; in v tem
zaupanju stori obljubo, da bo pokrila altar svetega Frantiska z
novim lepim platnom, ée ji obudi od mertvih sinu. In glej, proti
polnoéi se je jelo mladeniéu zdehati, udje se vgrejejo, zdrav vstane
ter daje hvalo Bogu in svetemu Frandidku in s to hvalo zdruzijo

*) Sessa, latinsko Suessa v Kampaniji.



svoje glasove duhovniki in ljudstvo, ko se zberejo skupaj in vi-
dijo &udo.
1.

Neki mladenié, z imenom Gerlandin, rojen v Raguzi *), je
Sel ob &asu tergatve v vinograd. Ko hode iz vinskega &ebra napol-
niti vinske mehe in podene, se zavalijo nanj velika kamenja ter
ga na glavi smertno ranijo. Naglo pritede ode, ali obupajoé ne po-
maga sinu, temué ga pusti leZedega pod tezkim kamenjem, kaker
ga je nadel. Na vpitje njegovo priletijo tudi drugi tergadi skupaj.
Zalujejo z odetom in potegnejo mladeniéa vie mertvega izpod ka-
menja. Oc¢e pa se verze pred podobo Jezusa krianega na kolena,
fer prosi poniZzno po zasluzenju svetega Frandigka, ki je bil blizu
njegov praznik, da bi mu ozZivil edinega sinu. Zdihuje, moli, obeta
poboZna dela ter da bo obiskal sé sinom grob svetnikov, e ga
obudi od mertvih. In, ¢udno! v resnici naenkrat vstane mladenid,
ki je bil ves pobit in mertev, vpri¢o vseh popolnoma zdrav. Poto-
laZi jokajole ter terdi, da je zadobil Zivljenje in zdravje na pripro-
njo svetega Frandiska.

e D D

Kralj armenski—manjsi brat.

Akoravno so si manjsi bratje povsod, kamer so priéli ozna-
njevaje sveto katolifko vero, prej ali pozneje pridobili spostovanje
in nagnjenje prebivavcev, vender menda nikjer niso vZivali tolike
ljubezni, kaker v Armeniji, kjer so jim bili kralj in ljudstvo iz ser-
ca vdani, odkar so prestopili meje tega kraljestva.

Armenija je deZela v Aziji, na jugu in vzhodu Cernega morja,
velika za dobro tretjino nafega cesarstva, pa dandanadnji razde-
ljena na tri kose, turski, ruski in perzijski. Vie v starodavnih &a-
sih imenitne reke Evfrat, Tigris in Arakses izvirajo v tej deZeli in
visoke goré vzdigujejo v njej svoje snezne verhove proti nebu, mej
njimi slovita gora Ararat, na keteri je obtidala po vesoljnem po-
topu Noetova barka in kjer je potem postavil Noe tudi altar ter
Bogu daroval zahvalni dar. Avmenci imajo do te gore toliko spo-
Stovanje, da se na tla verZejo pred njo ter poljubijo zemljo, ako

*) Ragiza v Dalmaciji se imenuje po slovensto Dobroévni k.
Je pa %e druga Ragiza v Siciliji v sirakudki okrajini, tudi precej veliko
mesto z 22000 prebivavei. Na katero je tukaj misliti, ne vemo,
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jo le od dale¢ zagledajo. Vidi se pa njegova bela glava silno da-
le¢ okrog, od enega morja do druzega, od Cernega do Hvalinskega.

Lué nauka zvelidarjevega sta prinesla v Armenijo sveta apo-
steljna Jernej in Simon; vender se je katoliska vera lepo pricela
razevetati Se le okoli leta 311, in sicer po goreénosti kralja Tiri-
data, ki je postal iz nevsmiljenega preganjavea goreé kristijan. Ali
séasoma je zabredla deZela, kaker mmnogo drugih na Jutrovem, v
razne krivoverske zmote, ter se je odtergala od svete katoliske
cerkve in njenega vidnega poglavarja na zemlji, rimskega papeza.
Veckrat se je nato poskusalo zediniti jo z rimsko cerkvijo, ali z
malim vspehom. Saj je znana nezaupljivost in dvojezinost jutrov-
skih narodov, kaker tudi prevzetnost njihova, ki se ne more spri-
jazniti z mislijo, da bi bila podloZna rimskemu papezu tudi njinova
vzhodna cerkev,

Leta 1247 je zopet odposlal papeZ Inocencij IV. v tiste kraje
poslanstvo, ketero je vodil Andrej Perudki, iz reda manjdih bratov,
da bi se dogovarjalo z Armeneci zaradi zedinjenja. Vspeh teh do-
govorov in zlasti lepega zgleda manj&ih bratov je bil ta, da je po-
slal patrijarh armenski v imenu vseh prelepo pismo papezu, v ke-
terem oditno pripoznava verhovno oblast rimske cerkve s temi be-
sedami: ,Verujemo tudi, da je sveta rimska cerkev mati in glava
vseh drugih cerkva®.

Od tega dasa naprej niso manjsi bratje nigdar popolnoma po-
pustili tistih krajev, ampak odposiljali so tjakaj od dasa do dasa
zdaj manjSe zdaj vede Stevilo misijonarjev. Tako se je to zgodilo
leta 1258 in zopet okoli leta 1280. Mej misijonarji, ki so to leto
tja &li, je bil tudi brat Janez Montekorvinski, d&igar Zivljenje smo
popisali v lanskem ,Cvetju“. Ko je prisel ta po Zelji kralja armen-
skega Hajtona II. ¢ez devet let nazaj v Evropo, da sporoéi papeZu
o veselem stanju ondotnih misijonov ter nabere novih misijonarjev,
je prejel, preden se je vernil, od papeza Miklavia IV. mej drugi-
mi priporocilnimi pismi, tudi pismo na Kkralja, ki je bil poboZen kri-
stijan in odkritoserden ¢astivec in prijatelj manjsih bratov. To papeZe-
vo pismo je bilo tako: ,Preljubljenemu sinu, slavnemu kra-
lju armensk emu, pozdrav in apostoljski blagoslov. Kot namestnik
Kristusov na zemlji, akoravno z majhinimi zaslugami, smo napolnjeni
po pravici z veliko radostjo in veseljem, ker smo slifali, da se serca
kraljev in svetovnih knezev klanjajo volji naj viksega kralja, po
katerem se odlikujejo v visokosti svoje oblasti. Silno smo se raz-
veselili v Gospodu, ko smo pred kratkim izvedeli po Iljubljenem
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sinu bratu Janezu Montekorvinskem, iz reda manjsih bratov, ki
prinada to pismo, da si gorece vdan rimski cerkvi, materi in uéi-
teljici vseh vernih in da je Tvoja volja, Ziveti, kaker se katoliske-
mu knezu spodobi, % njo v edinosti. Povedal je tudi omenjeni brat,
da je vmerl Tvoj oce, blagega spomina, kot pokeren sin in katoli-
8ki kristijan. Zares, predragi sin, nade serce je cutilo obilno ve-
selje v Gospodu, ko smo slifali tako prijetne in dopadljive stvari,
zakaj silno Zelimo dufam zvelidanje, ketero i&¢emo pri vseh ljudeh
Po svoji pastirski dolZnosti, Prosimo torej in spodbujamo Tvojo
kraljevo vzvisenost v Sinu Boga Odeta, da povzdigni h Gospodu
o¢i svoje dude, svoj namen oberni k opravljanju dobrih del, po-
boznost in dobro voljo hvale vredno st stanovitnostjo nadaljuj in v
sercu svojem hrani. Mi pa Te, kaker preljubega Sinu, z veseljem
pridruzimo edinosti omenjene cerkve, gorede prosed in z odetovskim
opominjevanjem spodbujajoé Tvojo kraljevo visokost, da rad in
voljno sprejmi nauk svete rimske cerkve in omenjenega brata in
njegovih tovariSev ter si skerbno prizadevaj pripraviti k hitremu in
voljnemu sprejetju teh naukov &kofe in ljudstvo armensko, Tvoji
kraljevi oblasti podlozno. Ako bo§ v tem skerbdn, bo# prejel od
Gospoda, ki malo z velikim povraduje, gotovo svoje pladilo.... Sicer
Pa se seréno zahvaljujemo Tvoji kraljevi visokosti. da si, kaker
ham je zaterdil omenjeni brat, njega in tovarise njegove prijazno
sprejel, jim skazoval veliko nagnjenost ter jim vedno ohranil svojo
milost ; priporoamo Ti jih gorede vnovié, dabodo mogli koristnide
in vspe$ni¥e nadaljevati delo, prideto v dast boZjo in zvelidanje dus...*

Iz tega pisma vidimo pad, kako je bil kralj Hajton res po-
boZen mo# in manjsim bratom iz serca vdan. Ali bil je tudi do-
bro izrejen od svojega ofeta Leona, o keterem govori papes da
je vmerl (zgodilo se je to leta 1288) kot pokoren sin in katolidki
kristijan,«

Tudi stari ofe njegov, Hajton L., je bil poboZen moz Po
Prizadevanju brata Andreja Peruikega se je bil leta 1247 ob enem
8 patrijarhom in mnogimi drugimi imenitnimi osebami duhovnega
in svetovnega stanu, zopet zedinil z rimsko cerkvijo. Vladal je 45
let, potem je odstopil kraljestvo svojemu sinu Leonu, ter vstopil v
red sv. Norberta, kjer je sprejel ime Makarij. Vmerl je leta 1271
ha otoku Ciperskem in v Skofovskem samostanu tamkajinjem so ga
pokopali. :

Za Leonom torej je prevzel vladanje Hajton 11.; ali silno ne-
rad, ker je bil nagnjen k samostanskemu Zivljenju; le iz ozira na
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blagostanje svoje deZele je premagal to nagnjenje. In potrebna je
bila deZeli modra in krepka roka; zakaj sovraZni saraceni, mame-
luki imenovani, so se ji bliZali ter grozli, da jo podverZejo. Da bi
od zahodnih kristijanov dobil kaj pomodi zoper te sovraznike imena
kerddanskega, je poslal Hajton IL. leta 1292 brata TomaZa Tolen-
tinskega, Marka Monteluponskega in nekega #lahtnega armenca,
Giodfrida Komitisa, v Evropo. Sli so najprej v Rim k papezu Mi-
klavzu IV,; ki jih je preseréno sprejel, in ko je slifal vzrok njih
prihoda, si je na vso moé prizadeval, pomagati kralju armenskemu
in vsem kristijanom na Jutrovem. Ker so bili namenjeni ti po-
slanci, da gredo na kraljevi dvor v Pariz, jim je dal pismo do fran-
coskega kralja Karola, s priimkom Lepega, v keterem ga prosi,
naj prime za orozje proti nejevernikom. Kralj Karol je bil tudi
pripravljen to storiti, ali po nesredi je nastala zaradi pravice na-
sledovanja v Flandriji vojska na Nizozemskem in francoska dezela
je skerbela zdaj le, da refi tamkaj svojo dast. Poslanci so se z
dvanajsterimi novimi misijonarji vernili v Armenijo, ne dosegéi, za
kar so bili poslani.

Poboznost kralja Hajtona se je kazala ofitno, odkar je bil
prevzel vladarstvo; skerbel je, da se je Stevilo misijonarjev mno-
zilo in da se je katoliska vera vedno bolj razcvetala. Natanko je
opravljal tudi svoje druge kraljevske dolZnosti, vender veselja ni
imel do kraljevanja. Leta 1293 si je pridreuZil ko vladarja svojega
brata Teodora IIL. in kmalu potem mu vladanje popolnoma pre-
pusti, dokler vzraste sin Teodorov, Leon, keterega je postavil za
svojega dedi¢a in naslednika na kraljevem prestolu.

Ko je bil tako prost vseh posvetnih skerbi, je hitel, da iz-
polni Zeljo, ki jo je imel v sercu vie dolgo ¢asa, namred, da stopi
v redovni stan. Res je bil sprejet v red svetega Frandiska ter se
je zanaprej imenoval brata Janeza.

Ali, ni mu bilo dano, da bi bil, kaker je Zelel, oddaljen od
sveta, mej premisljevanjem in molitvijo preZivel svoje dni; marveé
Gospod Bog je hotel. da postane brat Janez v vhogi redovni ob-
leki resitelj svojega naroda, tako po modrem vladanju, kaker po
sreénih vojskah.

Komaj je preteklo namreé¢ dve leti, kar je vstopil v red, pa
je armensko kraljestvo tako propalo in v folike nevarnosti priflo,
da si vladar Teodor in velikasi niso vedeli drugade pomagati, ka-
ker da so &li prosit brata Janeza, naj zopet prevzame vladarstvo.
Bratu Janezu je bilo silno tezko zapudéati ljubo samoto, v keteri



je nafel toliko nebeske sladko sti, ter zopet se lotiti posvetnih redi,
keterim se je bil, kaker je mislil, za vselej odpovedal ; ali — pod
vbogo menidko obleko mu je serce $e vedno gorko bilo za svoj
narod, tako, da si jim ni upal odredi, kar so prosili, Z dovolje-
njem rimskega sedeia je tedaj zopet prevzel vladarstvo.

Ali neketeri velikasi, nezadovoljni, da bi vladal kraljestvo re-
dovnik, se miu niso hotli podvreéi; zarotili so se celo zoper njega,
Brat Janez pa je izvedel njih naklepe, ter jih s pomoéjo patrijarha
Gregorija VIL prisilil k pokorséini. Kmalu so bili, kaker ves na-
rod, tako tudi oni, # njim popolnoma zadovoljni, zakaj v kratkem
je vladal v kraljestvu zopet mir in red.

Iz derzavnih ozirov je Sel brat Janez obiskat Kasijena, no-
vega kralja perzijanskih Tatarov, keteremu se je tako prikupil, da -
sta sklenila prijateljstvo in zvezo, in da ga je Kasijen pred odho-
hom bogato obdaril.

Zdaj bi se bil brat Janez rad vernil v svojo menidko celico,
ali vsem se je zdelo, da je kraljestvu e potreben; klical ga je pa
tudi neki posel v Carigrad, od keterega je pridakoval mnogo ko-
risti za katolisko cerkev. Andronik IIL., cesar gerfki, je snubil nam-
re¢ za sinu Mihaela eno Janezovih sester. Brat Janez je sklenil
vstredi njegovi Zelji, ker je upal, da bo mogel pri tej priloZnosti
Prigovarjati Gterkom ter spodbujati jih k zedinjenju z rimsko cer-
kvijo in pa pomodi dobiti pri njih zoper egiptovske mameluke, ki
80 postajali od dne do dne moénejsi in ofabni§i, Namenil je pa
Mihaelu za #eno svojo sestro Marijo, ki je imela takrat okoli pet-
najst let, ter sklenil spremiti jo v Carigrad sam sé svojim bratom
Teodorom. Preden zapusti kraljestvo postavi drugega brata, Sem-
Pada ali Sebada, za oskernika vladarstva. Ali komaj je bil za
mejami, %e se je Sempad spuntal zoper njega, ter se polastil kra-
ljestva in kraljeve krone. Pomoéniki so mu bili bratje njegovi Kon-
Stantin, Oskin in Alinah, tudi mnogi velikasi in celo patrijarh Gre-
gorij, keterega si je vedel sé zvijado pridobiti. Sel je torej v me-
sto Sis, ter se dal tam za kralja kronati. In da bi si naklonil
Kasijena, kralja tatarskega, je snubil eno njegovih sorodnic, ketero
mu je Kasijen tudi res dal za Zeno.

Leta 1297 se je brat Janez vernil iz Carigrada ; ali vhod v
kraljestvo mu je bil zabranjen. Kako bi ga to ne bilo silno Za-
lilo! Naglo se je obernil nazaj v Carigrad ter %el nadalje na o-
tok Ciper, kjer je bila stariSa njegova sestra, Zabluna, omoZena z
Almarikom, bratom kralja Ciperskega Henrika II. Tu in tam je
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mislil najti pomodi, da bi kaznoval izdajavea. Ali ni je dobil ne
v Carigradu ne na Cipru; krenil je torej proti dvoru kralja tatar-
skega, Kasijena, prijatelja svojega, ki bi bil gotovo, seznanjen z
resnico, vse storil, da bi bila zmagala pravica, ki jo je Sempad z
nogami teptal. Ali na poti ga je Sempad izdajavsko dal vjeti in
pripeljati v Armenijo. Tu mu je vkazal oéi iztekniti, Teodora pa,
ki ga je spremljal, naravnost zadaviti. Tako daleé zajde, kedor se
krivici vda !

Ali tolika hudoba ni mogla ostati brez kazni. Konstantin se
je vzdignil leta 1298 zoper Sempada, vjel ga ter oprostil Janeza
iz temne jede, kamer ga je bil pahnil oni izdajavec. Brat Janez
je #el nato nazaj v svoj samostan ter nadaljeval redovno Zivljenje,
keterega se je sicer vedno derZal tudi na svojih popotovanjih in
mej skerbmi vladarskimi; celo obleke frandiskanske nigdar ni sle-
kel. In glej, ko je tu mirno Zivel mej premifljevanjem in molit-
vami za blager ljudstva, ketero je tolikanj ljubil, mu je Gospod
Bog na ¢udovit nad¢in vid zopet povernil. To je tako pretreslo in
ganilo ljudstvo, da je nastala splosna Zelja, naj bi zopet prevzel
vladarstvo, dokler ne odraste Leon, keteremu je bil odstopil kra-
ljevski prestol. Brat Janez se je branil ter prosil, naj ga puste v
ljubi celici, ali zastonj — velika8i, vojastvo in ljudstvo ga je pri-
sililo, da je vstregel splodni Zelji. Zopet pa je peklo neketere, da
vlada narod redovnik, zato so hujskali kneza Konstantina, ki je do-
slej bil oskerbnik kraljestva, naj se vzdigne zoper brata Janeza ter
oslobodi vj2tega Sempada. In v resnici stori tako. Ali brat Janez
se je zdaj obejuh polastil, ter ju poslal v Carigrad, kjer so ju der-
Zali v jedi do smerti.

Ob tistem &asu so vnovié planili egiptovski mameluki nad
armence in bi jih bili gotovo premagali, da ni bilo brata Janeza.
Ali ta je kaker po navadi sedel na konja ter peljal svojo vojsko
proti sovrazniku in slednjié¢ ga leta 1305 premagal in zapodil iz ar-
menskega kraljestva. Potem je dal kronati netjaka svojega Leona,
sinu brata Teodora, on pa je obderzal naslov odeta kraljevega in
velikega barona. — Leta 1306 mu je pisal papez Klemen V. pis-
mo, iz keterega se vidi, da je takrat, ko se je zmameluki vojsko-
val, voovié prosil pomoéi proti sovrazniku imena keriéanskega. O-
bernil se je na glavarja svete cerkve, ki je precej pisal keriéan-
skim vladarjem ter jih spodbujal k vojski proti nejevernim moha-
medancem, bratu Janezu pa je poslal toliko denarne pomoéi, koli-
ker je zmogla njegova blagajnica. Brat Janez je seréno in sredno
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nadaljeval vojsko, dokler je padel v boju, ali, kaker terdi zveli¢ani
brat Odorik Videmski, zavratno bil vmorjen. Storil je to neki Bi-
larguv, brat velikega kana tatarskega, ki se je hotel s tem priku-
piti egiptovskemu sultanu. Z laznjivim izgovorom je izvabil v me-
sto Anazarbo njega in kralja Leona IV. ter tamkaj dal vmoriti
oba. — Truplo brata Janeza se je potem pokopalo najberZ v sa-
mostanu frandiskanskem v mestu Sis; pozneje pa je bilo preneseno
na Francosko v dezelo Gaskonjo, kjer je storil Bog po njem, ka-
ker se poroda, mnogo Cudezev.

To je zgpdba Hajtona II., kralja in meniha, ki je oblekel ter-
do haljo svetega Franéiska, da si zasluzi nebedko domovino, pa je
v njej %e vedno znal sukati med, da reSi pozemeljsko. Tudi mi ne
pozabimo te, ko si prizadevamo za ono, ne pomblmo one, ko se
trudimo za to!

Ljubezen svetega oteta Leona XIIL
do gore Alvernije.

Znano je, kako je pred nekaj leti italijanska vlada vojsko
napovedala redovnim osebam obojega spola ter pregnala mnogo
Gastitljivih starckov, mnogo udenih moz, blagih Zen, neznih devic
in nadarjenih mladenidev iz samostanov, ki gotovo niso bili zidani
8 tem namenom, da bi jih smel osvojiti, kedor bi imel moé za to.
V svoji modri previdnosti je pripustil Bog, da se je to zgodilo.
Tudi sinovi svetega Frané¢iika so morali pred zgrabljivostjo seda-
njega brezboZnega zaroda vmekniti se iz posvedenih his, ketere jim
je odlodila in izrotila radodarnost poboznih starih,

Le na enem izmej naj svetej$ih krajev se je ohranila redov-
na druzina serafinska nepregnana do danaSnjega dne, na sveti gori
Alverniji. Sveti FranéiSek je posebno ljubil to sveto goro; on je
hotel torej in izprosil pri Bogu, da naj obstoji samostan na nji tu-
di %e zanaprej. In po praviei; saj je tam gori tolikokrat slidal
prijazni glas preljubega svojega Jezusa, tam gori je prejel na svoje
telo znamenja krizane bozje ljubezni, presvete rane.—

Ko je izvedel kardinal rimske cerkve in &kof peruski Joahim
Pedi, ki je vze od mladosti s posebno gorednostjo castil serafin-
skega odeta, svetega Franéi¥ka, da se ima ohraniti samostan na
Alverniji, se je silno razveselil ter je sklenil obiskati to sveto go-



TEpEs
ro. Franéigkanska sveti§éa v Umbriji je bil vZe prej obiskal. Te-
Zavno pot na goro Alvernijo pa je storil meseca velikega travna
leta 1872, ne iz prazne radovednosti, ampak iz poboZnosti, zlasti
da bi tam v sveti samoti opravil duhovne vaje. *)

Ne da se povedati, koliko dufno tolazbo in sveto spodbujenje
je vizival v samoti gore Alvernije, s kolikim veseljem je navdajal
redovno druzino in koliko spodtovanja si je pridobil pri nji. To
se je pokazalo posebno, ko je ¢ez dvanajst dni sklenil verniti se
nazaj v PerudZo. Vsa redovna druZina je spostljivo pridla k nje-
mu, da se poslovi; on pa je izrekel Zeljo, da bi se poslovil od nje
v kapeli svetih ran., Spremljan od redovnikov je Sel tjakaj ter ne-
koliko éasa tiho pred altarjem molil; potem se je proti njim ober-
nil ter jih lepo nagovoril. Rekel jim je, da je prisel gori blago-
slovljen od svetega odeta Pija IX., da izpolni obljubo: da opravi
duhovne vaje v blazeni tej samoti, posvefeni po spokornih delih,
molitvah in solzah toliko svetih moZ in zlasti svetega Frandiska,
ter da je bolj gorede molil tam, kjer je serafinski odak po volji
boZji postal prava in Ziva podoba kriane svoje ljubezni, Dostavil
je, da ga dopolnjena obljuba navdaja sé sladkim veseljem in da
bo zapustil goro Alvernijo sicer s telesom, nc pa z duhom in ser-
cem. Dozdeva se mu, da je serafinski oée sprejel ta kraj pod svoje
posebno varstvo, ker ga je posebno ljubil, pa tudi ker je zapazil,
da bratje zvesto izpolnujejo redovno vodilo; to so bili vzroki, da
je ohranjen samostan alvernijski, ko so vsi drugi samostani po Ita-
liji vni¢eni. To ga pa ne zaderzuje, da bi poboznih prebivavcev
Alvernije ne opominjal z aposteljnom: ,Hrepenite po bolj§ih da-
rovih in bodite stanovitni,* ker bodo le tako vzivali tudi zanaprej
varstvo svetega Frandiska. Pristavil je tudi; da se zanasa na mo-
litev redovne druzine, keteri je goreée priporodil svetega odeta
Pija, ,keteremu bom“ je rekel, ,ko pridem v Rim, dobro govo-
ril o Alverniji.“

Na te ljubeznjive besede je odgovoril na kratko gvardijan sa-
mostana na Alverniji, pater Prosper Partinski. Zagotovil je, da bo-
do bratje alvernijski za zmirom ohranili v sercu hvaleZen in neiz-
brisljiv spomin na prihod PrevzviSenosti Njegove, ter si prizadevali
vedno pred ofmi imeti njegove zveliavne nauke in s¢ vsemi mod-

*) Po porodilu lagkih listov smo pravili tudi mi (Cvetje I. str. 92.) da
80 wveti ofe ob tej priliki na gori Alverniji vstopili v tretji red. To se zdaj
popravlja. Vstopili so namreé, kaker se je za gotovo izvedelo, v samostanu
manjsih bratov observantoy v Perudzi.
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mi jih v dejanju izpolnjevati. — Nato jim je kardinal dal sveti
blagoslov ter je Zalosten zapustil #alostno redovno druZino.

Pa s tem fe niso kondéani dokazi njegove ljubezni in posebne
vdanosti do svete gore Alvernije. Preden je goro zapustil, je pi-
sal svetemu ocetu Piju IX. pismo, ki se tako-le glasi

JPresveti Ode!

Vracajoé se s te svete gore Alvernije. kjer sem prebil neko-
liko dni, nazaj v svojo $kofijo, sem gorede naprofen od naj izgled-
nife druzine manjsih bratov reformatov, ki tu prebivajo, da Vam
jih priporodim ter izprosim zanje od Vage milosti apostoljskega
blagoslova.

Jaz priporotam to sveto Zeljo te druZine tolikanj rajsi, ker
sem preprican o ujeni najiskrenisi vdanosti do prevzvifene osebe
Vase Svetosti in o molitvah, ki jih neprenehoma povzdiguje h Go-
spodu, zlasti v sedanjih britkostih za Vaso sreto in zdravje. V do-
kaz tega se derznem dostaviti. da so preteceno nedeljo, posvedeno
presveti Trojici, v ta sveti namen posvelili cel dan vsi, ki spadajo
k tej redovni druzini (njih &tevilo znaSa sedaj okoli devetdeset);
masniki so po namenu Vase Svetosti Bogu darovali nekervavo da-
ritev, bratje lajiki pa so prejeli iz mojih rok z veliko poboZnostjo
sveto obhajilo,

Vneto od ravno tistega duha poboZnosti se jim je pridruZilo
ljudstvo fare sv. Stefana in velika mnoZica vernih, kiso veseli pri-
hiteli iz bliznjih vasi in krajev.

V cerkvici, kjer so bile serafinskemu oéetu, svetemu Iran-
Cisku, ¢udeZno vtisnjene presvete rane, je bilo prejénja dva dni in
omenjeno nedeljo izpostavljeno ofitnemu desdenju presveto Resno
Telo, in tamkaj so ti dobri redovniki neprenehoma, po nodi in po
dnevi, s poniZnimi molitvami in poboZnimi pesnimi prosili boZjega
vsmiljenja za Vaso Svetost, ¢esdenega Glavarja svete cerkve.

Prose¢ za milost blagoslova, keterega blagovolite podeliti tu-
di meni, priklonjen k poljubi presvetih nog hitim podpisati se z
obdutki sinovskega spoStovanja in najvede vdanosti

Vase Svetosti
Na Alverniji 27, velikega travna 1872
naj poniznisi, naj vdanisi in naj pokornisi sin
Joahim kardinal Pe ¢i
skof perugki.“
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Sveti Ode so mu lastnoroéno tako-le odgovorili:
yPij Papez IX.

yLjubi sin Na&, pozdrav in apostoljski blagoslov.*

7 veselo tolazbo je napolnilo Nafe serce tvoje pismo, ki si
ga Nam pisal iz samostana gore Alvernije, v keterem si nam po
zelji, ki ti jo je izrazila redovna druZina svetega IFranciska refor-
matov, sporoéil njeno sinovsko vdanost in spostovanje, ter ob enem
povedal, kako si oni redovniki prizadevajo, da bi Nam s& svojimi
molitvami izprosili milost bozjo v toliki britkosti, ki jo prenafamo,
in zlasti kaka dela poboZnosti so v ta namen opravili tako na dan
presvete Trojice, kaker tudi prejinja dva dni. Z dopadajenjem
sprejemamo posel, katerega si ti, ljubi sin Nas, hotel sprejeti. S
tem pismom pa pooblaséujemo tebe, da ude imenovane redovne
druZine zagotovi$§ Nase ljubezni, da jim naznani§ v NaSem imenu,
da so Nam bile njih poboine vaje in dela v veliko tolazbo, in,
ker ne dvojimo, da Nas bodo s¢ svojimi molitvami v tolikih po-
trebah stanovitno podpirati nadaljevali, da podelimo v dokaz hva-
leznosti in naklonjenosti, ketero smo jim dolini zavoljo njibh zaslug
do Nas, prose¢ od Gospoda obilnost darov, slehernemu iz serca
apostoljski blagoslov. Te priloznosti se pa radi posluZujemo, da
vnovi¢ poterdimo in izkaZemo posebno Nafo ljubezen do tebe, ke-
tere gotov dokaz bodi apostoljski blagoslov, keterega ti, ljubi sin
Nag, iz celega serca podeljujemo.

Dano v Rimu pri sv. Petru 12. roznika 1872, papestva Na-
fega v XXVL letu.“

To apostoljsko pismo je prevzviseni kardinal Peéi blagovolil
podariti bratom gore Alvernije s pismom, ki ga je pisal p. gvar-
dijanu, v keterem jih opominja, da naj hranijo to pismo kaker dra-
gocen dokaz naklonjenosti svetega Oceta do njih.—

(Konec prih.)

Kronanje éudezne podobe
preblazene Device Marije na Pesku v Krakovu.*)

Slavno slavensko mesto Krakov, v zahodni Galiciji blizu ruske
in pruske meje stojede, je obhajalo 8. kimavea lanskega leta veli-

%) 8 tem popisom naj se primerja, kar piSe o kronanju &udodelnih po-
dob Marije Device sploh in o kronanju milostne podobe njene na Sveti Gori
posebej €. gosp. Anton Gerv v knjizici ,Sveta Gora pri Goriei,“ ketera
bodi vnovié priporoéena Castitim braveem.



SR
Gastno slovesnost, ki je privabila vkup brezitevilne mnoZice ljud-
8tva § celega Poljskega, To je bilo kronanje dudeine podobe pre-
blazene Device Marije v cerkvi ofetov karmelitov na Pesku.

Slovesnost se je zadela vie 2. kimavea, ko ste se v procesiji
Prenesli iz Skofove palade v omenjeno cerkev zlati kroni, name-
jeni podobama preblazene Device in njenega boZjega deteta, iz-
delani v Krakovu po nacertu slavnega slikarja poljskega Janeza
Matejka. Od tega dne nadalje so bile po cerkvah poboZnosti in
Pridige, ki so imele pripraviti ljudstvo na poglavitno svedanost 8.
imavea, praznik rojstva Marijinega. Mej tem se je zbralo v mestu
Madno Stevilo duhovidine in $kofov od daljnjih strani. Patri kar-
meliti, sre¢ni varihi ¢ude’nega zaklada, so pripravili vse potrebno
in celo mestno svetovavstvo krakovsko ni sdedélo skerbi, diteé po-
Mmenljivost dogodka. Ali najve¢ bleska je dala slovesnosti nepre-
Steta mnozica poboZnega kmetiskega ljudstva poljskega, ki se je
18 mali Smarin steklo v Krakov iz trijeh cesarstev.

Najvedéa je bila gnjeéa na Pesku; vsaki se je tel sreénega,
ako ni mogel vstopiti in s& svojimi ofmi gledati dudeZnega obra-
“a, da je vsaj od daled videl zidove cerkve, kjer gostuje kraljica
lebeika. Vstop do obdirnega svetiida ni mogel biti odpert za vse
enako. Kje je cerkey, ki bi imela prostora za poboZne verne cele
Poljske ! Tudi ulice okrog so bile tako natladene, da ni bilo mo-
Bole skozi. V svetiSéu so se zbrali mej tem nemnogi sreéni, ki so
imeli pravico vstopiti. Pred velikim oltarjem nasproti trona skofo-
Yega so zasedli svoje prostore : nadskof levévski obreda armenskega
[Bakuvié, levovski pomozni &kof latinskega obreda Moravski, osker-
bnik nadikofije levovske obreda geriko-slovenskega &kof Sembra-
tovig, kof premiseljski latinskega obreda Solecki, pomoZni $kof
Premiseljski latinskega obreda Lobos, &kof premifeljski gersko-slo-
Venskega obreda Stupnicki, dalje &astitljivi sivi Skof vilenski Kra-
Sinski in pregnani pomozni Skof poznanjski JaniSevski. Vse okrog
Ujih so sedeli korarji krakovski, levévski, premigeljski obejuh obre-
dov ter od vseh krajev Poljske razni cerkveni dostojniki.

O polu desetih je prisel domadi skof krakovski, Aljbin Du-
Najevski, keteri jeimel zverfiti sloyesno kronanje. Od patrov kar-
Melitov in druge duhovidine sprejet pri velikih vratih ter sprem-
lian skozi cerkev gre ta po kratki molitvi pred velikim altarjem
Opravivii se v cerkveno #kofovsko obleko s korarji krakovskimi in
?koﬁjsko duhovi¢ino v procesiji v kapelico Matere Bozje, kjer se
Mate obredno posvetiti kroni, ki ste bile tam vie od 2. kimavea.
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V' kapelici po kratkem pastirskem nagovoru sprejme od patrﬂ."i
provincijala karmelitskega in prijorja samostana krakovskega prr
sego na sveti evangelij, da hodejo te krone vedno varovati I
nigdar ne dovoliti, da bi se pro¢ jemale in zapravile; in to priseg?
je apostoljski protonotarij grof Del Kampo Scipio zaterdil s pismomy
ki se je oditno prebralo.

Po obrednem posvedenju sta nesla kroni pod nebom na dragib
blazinah #upan mesta Krakova in predsednik tergovske zbornice i#
kapelice k velikemu oltarju. Za njima je stopal Skof krdnavec;
obdajali so ga plemenitadi poljski: grof Artur Potocki, grof Stanic
slav Ternovski in knez Avgust (‘jartorijski. ‘

Kroni ste se polozili na veliki oltar. Tam, pred velikim oltar
jem, je prebral kanclar konzistorija Skofijskega dve pismi iz Rima,
namred dekret apostoljskega sedeZa, ki dovoljuje kronanje podobe
Matere BoZje na Pesku, in dekret korarstva vatikanskega, ki iz
roduje to opravilo $kofu krakovskemu Aljbinu Dunajevskemu. To
se je oznanilo potem ljudstvu v poljskem jezika tako v cerkvi kaker
zvanaj. O polu enajstih je zadel Skof slovesno veliko maso; ob enem
se je opravljala druga sveta maSa pod baljdahinom zunaj cerkve:.

Po evangeliju stopi na pridiznico v &kofovski cerkveni opravi
prevzvideni nadikof armenski Isakovi¢ ter govori o slavi Marijini
tez celo uro. Ko se je obernil s&é zgovorno besedo proti kofu
krénaveu: ,Vstani sé svojega prestola, nadpastir! in ker ti je do-
lodena cast, kronati s kronami zemeljskimi kraljico nebegko, kra-
ljico krone poljske, izprosi pri njej ljubezni zveli¢avne celemu na-
rodu poljskemu“ — in v drugem mestu. ko se je obernil k pre-
sveti Devici, k materi nadi, ketere varstvu se je izrodil cel narod
poijski, tedaj je vstalo po vsi cerkvi jokanje, milo, da ni mogode
dopovedati z besedo in pisanjem.

Po pridigi je oznanil prevzvifeni govornik zbranemu ljudstvu,
ker Gospod Bog ni dovolil, da bi se zgodilo pri slovesni procesiji
— zavoljo deZja se namreé ni mogla napraviti — da podeli preda-
stitljivi nadpastir kronavee papeiev blagoslov s popolnim odpustkom
s¢ svojega Skofovskega prestola. In to se je nato precej sé vso
slovesnostjo storilo. !

Po sveti masi so zlate krone, ki so mej tem podivale na ve-
likem oltarju, prej omenjeni dostojniki prenesli pod baljdahinom
zopet nazaj v kapelico Matere BoZje, v slovesni procesiji, ketere
so se vdelezli vsi 8kofje, korarji in drugi zbrani duhovniki obe-
Jjuh obredov.
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Oltar Matere BoZje je bil veliastno opravljen, okrafen s cve-
tiem, venci, puseljei; stebre oltarne so opletale kite gartroz, Stene so
bile vse okrog pokrite z damaskom z orli poljskimi na verhu, Noter
do mize oltarne so bile napravljene stopnje pogernjene s tebihi.

Prevzviseni kronavee v Skofovski cerkveni obleki, s plaidem
% orlom poljskim, pred dve sto leti napravljenim, je spremil kroni
V kapelico, da bi # njima kronal éudesno podobo, Zbor velike
Serkve je pel veselo: ,Regina coeli laetare — Veseli se kraljica
Nebeika, alleluja!“ Mej tem je vzel &kof krono namenjeno glavi
boZjega deteta ter po latinski veli¢astno izrekel te besede:

yKakersiponalihrokahtikronanna zemlji,
fako naj bomo vredni tudi mi od tebe s hvalo
In ¢astjo kronani biti v nebesih.”

Pri kronanju podobe preblazene Device Marije je govoril 8kof
te besede :

»Kaker si po nadih rokah ti kronana na
Zemlji, tako naj bomo vredni mi kronani biti
0d Kristusa v nebesih®

Zdaj se je dalo znamenje sé strelom in po celem mestu se
- Je zalelo veselo zvonjenje. Tedaj ga ni bilo v cerkvi in zunaj
terkve, ki ne bi bil zaklical in dna serca: ,Zdrava Marija! Zdra-
Ya kraljica !“

In nastopil je najslovesnisi trenotek. Devet ikofov je padlo
la kolena pred stopnjami oltarnimi; po zgledu svojih pastirjev je
Ve¢ sto duhovnikov na kolenih pripognilo glave pred kronano po-
dobo — in sam &kof kronavec pred podobo na oltarju klede iz
globodine duse in serca sé solzami v odeh povzdigne besedo v mi-
lem domadem jeziku ter moli velidastno, navduseno molitev h kro-
Nani kraljici nebeski :

»O mati in kraljica nasa!... Glej, pri tvojih nogah klede
Poljski #kofje trijeh obredov, s poboZnostjo svojo naznanjajoé edi-
Nost spoznanja svete vere nase!... O mati edinosti, vterjaj nas v

:ﬁj edinosti in iztrebi vse razpertije in prepire iz domovine na-
§l.. "

Dolga je bila ta molitev ginjenega Skofa kronavea in vzdigo-
Vala se je do prestola veénega, kaker difece kadilo; kedor jo je
slifal, kedor je videl to veliko svedanost, do konca Zivljenja je ne
Pozabi nigdar.

Po omenjeni molitvi je zapel 8kof kronavec zahvalno pesem
»Te Deum laudamus® ter opravil z duhovidino $e ostale predpisane
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molitve. Potem se je v procesiji vernil pred veliki oltar, da tam
podpide o dopolnjenju kronanja spridevalo, ki se je, na pergameni
pisano, v svindeni puddici vloZilo pod kronano podobo. To pismo
se je ob enem prebralo s pridiznice iu podpisali so ga tudi vsl
ostali 8kofje in drugi znameniti dostojniki, ki so bili vpriéo pri
kronanju.

Paé res, slovesnost bi bila e lepsa in bolj bliséeda, ako bi
se bila mogla napraviti procesija iz cerkve, kaker je bilo name-
njeno. Ali od druge strani je naliv, ki je bil cel ta dan, celo no
in e drugi dan, pokazal vnovié v resnici katolisko poboznost ljud-
stva poljskega, spominjajoco najlepsih stoletji nase svete vere...
V dezju, na sitnem vetru kledi to ljudstvo po terdem tlaku in
moli... blato je, da ga skoraj ni pregaziti, in ono hodi, po sve-
¢anosti, od cerkve do cerkve, poje radostno in pobozno, Gospodu Bogt
daruje yse... Celo merzlo nod preéuje tako v poboZnem petju in molitvi,
ne misle¢ na vgodnost telesno, potopljeno v molitev ... v

Zveder je bilo celo mesto razsvitljeno na dast Materi BoZji
Brez profinja in zapovedi, brez obenega vpliva je pokazalo prebi-
vavstvo krakovsko dast in ljubezen svojo do kraljice nebedke. ...

(,Echo trzeciega zakonu éw. o. Franciszka.®
I. str. 121, in ,Kalendarz katolicki krakow-
ski na rok 1884.“ str. 71.)
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Drugi izreki brata Egidija.

6. Obéa dolZnost vseh in nje zanemarjanja kazen.

Grospod Bog dela, da se rode vsi ljudje k njegovi éGasti in
za to, da bi njega vsi nad vse ljubili in bliZnjega kaker samegs
sebe zavoljo Boga, Toliko ljubi eden d¢lovek druzega, koliker se
ljubijo in spodbujajo k zvelidanju. Vsaki élovek, ki ne ljubi in se
ne boji Boga, je v smertnem grehu in sovradtvu v roke dan in
pahnjen iz zvelidanja. Vsaki ¢lovek, ki se poviduje v svojem mis-
ljenju in si domisljuje, da je velik in dober, in ne spozna, da je
od Boga in boZje, kar ima, tega bo Bog, naj hode ali node, zmanjéal
in ponizal. Vsaki élovek, ki node prenasati pokore in kazni za pregrehe,
se bo dal kazni v roke in vergel iz zvelianja v pogubljenje. Vsaki ¢lo-
vek, ki se ne boji Boga in ni v strahu pred njim, se bo dal v roke velis
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kemu strahu in vergel iz zveli¢anja v pogubljenje. Ljudje, kateri bolj
ljubijo posvetne reci, kaker Gospoda, ki jih je vstvaril, bodo ka-
Movani z nadlogami in s& ibami, ljudje, ki ne ljubijo svojega do-
brega, to je, zvelidanja svoje duse. Vsaki Glovek, ki node poslusati,
niti izpolnjevati povelja svojega Gospoda, je namenjen v kazen.
Vsaki ¢lovek, ki zasmehuje besedo boZjo, je namenjen v kazen jeze.

aker pri sondnem vshodu zvezde zgubijo svojo lué glede sonca,
tako luna in sonce zgubita svojo svitlobo glede zvelidane duse. Eno
Mamenje je, da je ¢lovek v milosti boji, ¢e se v ni¢emer ne po-
Vikiuje, temué vedno ponizuje. Spoznam pa pred Bogom in pred
Yami, da nisem jaz, ki to govorim, ker bi s tem samega sebe o-
besil na viselice in se vergel v pogubljenje iz zvelidanja.

7. Osem dragih kamenov svetih puiéavnikov.

Osem je dragocenih kamenov, ki jih je dal Gospod svetima
Puiéavnikoma, blazenemu Frandidku in blaZenemu Dominiku, in tudi
‘I"'Btim menihom in vsim svojim svetnikom. Pervi je, objokovati grehe
' se jih gisto izpovedati in pokoriti se za nje in se jih za naprej
Varovati in pokoren biti. Drugi je, ker niso stavili svetniki svojega
Yanja na svet in ljudi, tako, da so se njihova serca, ker niso na-
?]& nobenega deriaja v ¢asnosti ali mesenosti, za kar bi se popri-
lela, nehote vernila edino k Bogu, ki je vstvaril serca. Tretji je,

®r 50 spoznali, da je bilo vse dobro, kar so imeli, od Gospoda
98a, vse hudo pa od njih grehov. Ceterti, da so vsakemu, ki jim
¥ kaj slabega ali rekel, ali storil, sluzili s popolno in dobro seréno
‘?ljo- Peti, ker so ljubili grajo, ne pa éasti, in so ljubili edinost in so
ili vsmiljeni in poboZni. Sesti, ker so se teli izmej vseh za naj
Manjse in vse druge za boljse, kakor sebe. Sedmi, ker so sami
Stregli, in niso pri¢akovali, da bi se njim streglo; in gdor koli jih
:J" imel za malovredne, so se sami % njim za malovredne imeli.
iosmi, ker so spoznali, da so vse dobrote od Boga in so mu jih
‘g"ﬂ:aéali rekoé : Gospod, kaj smo mi? Ce nam odvzames dobrote,
R S nam jih storil, postanemo slabgi, kaker vsi drugi, ki so v o-
Mjinah. Zakaj gdor sebi prisojuje dobrote, ki so od Boga, tistemu
.Bog vzame, in gdor si mdeser ne prisojuje, temué vse Bogu
p“Piﬂllja. temu Bog daje dobrote, katere sam stori.|

8. Kaj je duhovno delavno Zivljenje.

l Ker ga ni &loveka, ki bi mogel dospeti do ogledovalnega %iv-
kﬂja, ako se poprej ne vadi zvesto in poboZno v delavnem Ziv-
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ljenju, zato je potrebno, da se sé vso skerbjo derzimo delavnegh}
#ivljenja. Tisti bi bil dobro delayni, gdor bi, & bi mogode bile}
nasitil vse vboge tega sveta, vse oblekel, s& ysem potrebnim jib
obilno preskerbel. in bi vse cerkve in bolnidnice tega sveta sedi”
dal; in ¢e bi ga potem za hudobnega imeli vsi ljudje na svetu, I
bi on to dobro vedel in ne bi hotel, da bi ga imeli za drugaénegh
kaker za hudobnega. in bi zavoljo tega ne jenjal dobro delati, t€*
mué bi se e bolj goreée, bolj pogosto in marljivo v vsem dobrem
delu vadil, kaker tisti, ki ne Zeli in ne priakuje in node, da bi %
to dobil kaj pladila na tem svetu, premiéljevaje, kako je Gospod
posvaril Marto, ko je skerbna za mnogo opravilo sestro prosila, d&
bi ji pomagala, in vender ni popustila dobrega dela, tako tudi do-’
ber delavni ne sme odjenjati od dobrega dela zavoljo nobeno grajé:
ali obupanja, ker ne pri¢akuje za to posvetnega, temud veéno pladilo-|

9. Kajje ogledovalno Zivljenje.

K duhovnemu ogledovanju slave boZje, neskonénosti in veli*
dastva nihée ne more pristopiti drugace, kaker po dusni goreénoﬂﬁ
in obilni molitvi. Po dusni gorecénosti se ¢lovek vname in pristopl
k ogledovanju, ko je serce z udi popolno za to pripravljeno, tako]
da node in ne misli ni¢ druzega, kaker na to, kar ima in Suti:
Tisti bi bil dober ogledovalni, kateri, ko bi imel odsekane nogei“,
roke, in iztergane o, in odsekan nos, udesa in jezik, bi zavoljo.
velike najslajée in neizrekljive in neprecenljive vonjave in sladkosti,
ne skerbel in ne Zelel imeti nobenega uda in nifeser, kar si J"E‘
mogode izmisliti pod nebom, kaker to, kar ima in kar luti. Tako
je Marija sede pri nogah Gospodovih vZivala toliko sladkost beseﬂf\"
bo¥je, da ni imela nobenega uda, ki bi bil mogel ali hotel Kl
druzega storiti, kaker kar je delal. In to je znamenje tega, ker lll_-a'
odgovorila sestri, ko je toZila, da ji ne pomaga, ne z besedo, ¢
s0 znamenjem, Kristus se ji je postavil zagovornika ter je odgovo”
ril za njo, ki ni mogla odgovoriti, ker ni Sutila ali mislila druzegh
kaker kar je on govoril. Duhovno ogledovati se pravi od vsega 10°
den in samo z Bogom sklenjen biti.

e —

10. Milosti, kako so pripravljene ljudem in ktzl.k"f_I
skerbno je treba pazitinanje. i

4

V bozjih redeh naj bo é&lovek bogat, in v &loveskih naj bey
vbog ; modno tedaj mora ljubiti one, te pa sovraziti. Kaker so V&
posvetni poti polni hudobij in pregreh, tako so vsi nebedki pott
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Polnj veselja in ¢ednosti. Milosti in éednosti so pripravljene lju-
dem, yse kli¢ejo, rekoé¢: ,Pridite, sprejmite nas, in uéile vas bomo
POt resnice*, in vbogi élovek noce iti. Gdo je tedaj kriv, de Zivi
Ovek v nadlogi in vbostvu, ko ga Bog klide in se ne potrudi, da
bi k njemu gel? In zato je vreden kazni peklenske. Kaker so

nosti in milosti pot in lestvice v nebesko kLraljestvo, tako so
Udobije in pregrehe lestvice v peklensko brezno. Nevarno je od
P0ga prositi milosti in dednosti, zakaj e ne bo§ delal po milostih
" §ednostih od Boga ti danih, postanes vedi sovraZnik boZji, in ko-
kor ves prosis, tolikanj vedega sovraZnika se storis zavoljo veli-
]f°"ti- Koliker veé dobrot daje Bog svojemu hlapeun, tolikanj bolj
¥ nehvalezen, de jih ne varuje in mu ni hvaleZen za nje. Koliker
olj je napolnjen dlovek s dednostmi in milostmi, tolikanj bolj ga
"apadajo hudobije in pregrehe, in tolikanj bolj jih mora sovraZiti;
hkp si za vsako pregreho, katero ¢lovek premaga, pridobi ¢ednost.

11. Sad popolne molitveinkakose doseze.

V molitvi se najde in zasluzi mnogo milosti in ¢ednosti. Per-
" je ta, ker se v ¢loveku um razsvetli; druga, ker vera v njem
%rdniga postane; tretja, ker spozna svoje vbostvo; Ceterta,
kor dobi strah in se poniZa in samega sebe zanibuje; peta, ker se
"adne kesati; Sesta, ker solze pritedejo; sedma, ker se mu serce
p"hﬂljéa; osma, ker se vest odisti; deveta, ker bo stanoviten v po-
t""Peféljiwarom;i; deseta, ker se podverZe pokorddini; ednajsta, ker za-
bi pravo pokoriéino; dvanajsta, ker dobi udenost; trinajsta, ker
0bi spoznanje ; Stirinajsta, ker dobi dusno moé ; petnajsta, ker dobi
'f'“drost; Sestnajsta, ker dobi spoznanje Boga, kateri se razodene
fim, ki ga molijo v duhu in v resnici; potem se njegova ljube-
0 vname, hiti do vonjave, pride do prijetne sladkosti in k dus-
Ymu miru se pelje in k slavi se pripelje; in ko je okusil besede
4visjega, kjer se duda nasiti, gdo jo bo mogel loditi od éloveka,
Pride do duhovnega ogledovanja?
Da pa gdo doseze, kar je bilo redeno, je mej mnogim dru-
potrebno to-le Sestero: namreé premisljevanje svojih prejsnjih
'j‘iobij, katere mora obzZalovati; varstvo pred tistimi, ki se zavoljo
! pokori ; strah pred prihodnjimi; premisljevanje boZjega vsmi-
I“°n.}ll, katero pridakuje ¢loveskega spreobernjenja ne maSdevaje se
Voljo pregreh, za katere vmerljiv dlovek po bozji pravici zasluzi
0 kazen; pozornost na dobrote bozje, katere se ne dajo raz-
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lagati, namreé dobrote vélovedenja. katero je za nas nase vzel,
terpljenja, katero je za nas terpel, naukov, katere nam je zapustil

in slave, katero nam je obljubil.
e

Cerkvena, zlasti redovna in misijonska
naznanila.

Iz Rima. — Vie je sploh znano, koliko vaZnost in vrednost
pripisujejo sveti oée Leon XIII dobremu katoliskemu &asopisju in
kako spodbujajo k pisanju, izdajanju in podpiranju takih listov.
Ob koncu lanskega leta so to vnovié pokazali s pismom,.ki so g#
pisali 6. grudna ravnateljem ,dela za razdirjevanje svete vere V
Lijonu in Parizu,* kjer jih hvalijo zavoljo stanovitne skerbi, ki jo
imajo za tjednik ,Katoliski misijoni® *) imenovan, ki vze 16 lef
izhaja v Lijonu tako na korist svetih misijonov kaker v spodbujenje
vernih. Naznanjevaje to pismo papeZevo poroda francoski list, dé
se prestavlja zdaj Ze v pet drugih jezikov in tem prestavam enako
velja hvala in priporodilo papeZevo. So pa: laska *¥), &panska,
nemska ***), holandska in poljska. Poslednji je naslov: ,Misyje ka
tolickie. Czasopismo mies¢ezne z rycinami w 4-ce“. Letna naroénis
na 4 gl. Dobi se ,w ksiegarni katolickiéj Dra Whadystawa Milkow*
skiego w Krakowie.* —

Nedavno so blagoslovili sveti ode tudi nov slavenski list tret:
Jjega reda svetega Frandiska, ki je zacel izhajati z malim serpa-
nom lanskega leta v poljskem jeziku pod naslovom ,Echo trze:
ciego zakonu §w. o. Franciszka“. lzdaja ga v zvezkid
po 32 strani pa v obliki za dobro polovico manjsi od nasega ,Cve
tja“ gori imenovan Dr. Wladystaw Mitkowski v Krakovu, vrejujé
P. Leon, kapucin; velja v Krakovu 50 kr. na leto, po posfi

*) Les Missions Catholiques. Bulletin Hebdomadaire Illu
strée de 1'Oeuvre de la propagation de la Foi. Redaction & Lyon, 6, Ruf
d’ Auvergne. — Prix d’ abonnement, France 10 fr.; Union Postale 12 francs

¥#) Le Missioni Catioliche. Bollettino settimanale illustrat?
dell’ Opera della Propagazione della Fede. Milano, Via 8. Calocero, 9. Pre#
zo L. 10. — Za Avstrijo 12'/, lagkih lir,

#**) Die katholischen Missgionen., — Neméki list je mesednili
cena pri bukvarjih: 2. gl. 40 kr. za letnik,
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prejeman 65 kr. Listic je prav mikavno pisan; priporotamo ga
gospodom, ki znajo poljski. al se Zele po malem privaditi temu
plemenitemu slovenskemu jeziku.

Tudi na Spanskem je zadel izhajati poleg barselonskega ,Re-
vista franciscana“ e en dasopis za tretji red: ,E1 Mensajero
serdfico“; Madrid. Calle S. Bernardino 4. Cena za nade kraje
20 realov (== 2 gl. a. v.). — K trijem ali &tivim la¥kim je pri-
stopil ¢eterti ali peti: ,La Crociata, periodico mensile illustrato,
per la propagazione del Ferz’ Ordine di 8. Francesco d’ Assisi.”
Torino, via Principe Amedeo, 16. Velja za Italijo 1 liro na leto, —

Tonkin (v Odzadnji Indiji na kitajski meji, Azija). — Kaker
kaze, se bodo vender le polastili francozi te deZele in skoraj da
celega anamskega kraljestva, keterega kos je Tonkin. Da bo to
dobro za razdirjevanje katolitke vere, ne moremo verjeti; francoske
vlade kaker doma tako tudi po unanjih posestvih rajsi zatirajo in
preganjajo kaker podpirajo katolisko cerkev. Kako francoska voj-
ska drazi ajdovske prebivavee v Tonkinu in sosednjih kitajskih
dezelah, da preganjajo in moré kristijane, smo vie lani povedali.
Zdaj se poroda zopet o novih silovitostih.

Kvang-si. — Ta kitajska dezela se derZi na severu vshodne-
ga Tonkina. Oznanjajo v njej sveto vero francoski misijonarji pari-
Skega seminarja. Preganjanje se je zadelo 5. vinotoka lanskega leta
v okraju Ban-pan-kjav, kjer je spreobraéanje h katolidtvu posebno
lepo in urno napredovalo. Omenjenega dne je tri ali &tivi sto ajdov
napadlo misijonsko hifo, ko je misijonar, pater Pernet, ravno ma-
Seval, Vbozega so prijeli, slekli in zvevali ter potem poropali vse,
kar so dobili; hoteli so tudi vmoriti misijonarja, pa so se premi-
slili, ker so upali, da dobijo zanj dober odkup. Tovari§ njegov,
pater Lavest, mej tem ni bil doma; vender so tudi njega dobili
¥ roke ter ravno tako delali % njim. Sicer sta, kaker pravi posle-
dnje porodilo, vze refena oba, ali skoda, kijo ima misijon, vender
le ni majhina,

Fu-kjan. — Ta kitajska deZela lezi ob morju nasproti veli-
kega otoka Formoze, ki se tudi k njej &teje. V njej je bil dozdaj
en apostoljski vikarijat izroden Spansko-filipinskim dominikanom.
Zdaj so jo razdelili sveti ode na dva. Novi vikarijat se imenuje
amojski, po velikem primorskem mestu Amoj ali Hja-men, ki ima
800 tiso¢ prebivaveev. Razen tega mesta obsega nekoliko primorja
in cel otok Formozo ; za apostoljskega vikarja je imenovan domi-
nikan pater Andrej Cinéén (Chinchon).
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Mongolija. — Ta dezela je sicer zunaj velikega obzidja ki-
tajskega, vender pod kitajsko oblastjo. Meji z juZno rusko Sibirijo.
Katolisko vero oznanjajo tam masniki beljgijske skupsdine neoma-
deZanega serca Marijinega. V celi dezeli je sicer le okoli 14 tisod
katoli¢anov, ali ker je silno velika, je vender enemu samemu apo-
stoljskemu vikariju teZzko zadoséevati vsem, tako dale¢ narazen
raztresenim. Sveti oce so jo torej 25. listopada lanskega leta razde-
lili v tri: vshodni, srednji in juZno-zahodm apostoljski vikarijat.

Egipt. — Neka zamorska redovnica lajika iz avstrijskega
samostana v El- Obeidu na Kordofansken je po dvajsetdnevnem
popotovanju prifla v Hartum. Ona poterjuje, da je Hiksova vojska
popolnoma pobita. Z misijonarji in nunami, ki jih ima vjete, krivi
prerok (Mahdi) lepo ravna. Misijonarji, ki so bili v Hartumu, so
se za OGasa vmeknili, ker bi nikomer ne koristilo, ako bi tudi oni
prisli v roke krivemu preroku. Do Hartuma je vsa dezela Ze v
njegovi oblasti; egiptovskim vojakom in éinovnikom, ki so po me-
stih onkraj Hartuma. je prestrien pot domov. Avstrijski konzul v
Aleksandriji je izvedel, da hoée prerok za 4 misionarje in 5 nun,
ki jih ima vjete, 20 tiso¢ gl. Obraca se do tergoveev v Egiptu, da
bi zlozili ta znesek. Ker se je vZze lani v ta namen zlasti po mi-
sijonskih &asopisih mnogo nabralo, ne bibilo treba zavoljo pomanj-
kanja odkupnine ve¢ dolgo ostajati jetnikom v prerokovih rokah;
ali, kaker je misliti, bodo pri tem e druge tezave,

Madagaskar. — Angleiki konzul v Tamatavi, gospod Pé-
kenem (Packenham), ki je najve¢ pripomogel k razdirjanju prote-
stantovstva na tem velikem otoku, se je 4 dni pred smertjo, 18.
roznega cveta lanskega leta, spreobernil h katolidki veri. Pokopali
so ga z veliko slovesnostjo, ki so se je vdeleZili anglezi in francozi.

Zahvala za vsliSsano molitev.

OdSv. Kriza pri Ljutomeru:

Po nodi 26. kimavea 1883 je bil tukaj vdovi J. H. konj
vkraden. Vse pozvedovanje po njem ni pomagalo nié. Izvedevsi to,
podam vbogi vdovi 9. zvezek 4. letnika ,Cvetja“, kjer se bere,
kako je sv. Anton mnogim pomagal, da so nazaj dobili vkradene
redi ; tudi ji svetujem, naj da dve sveti maSi brati na dast sv. An-
tonu ter terdno zaupa, da ji bo po njegovi profnji pomagano.
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Vdova stori tako in v kratkem ji je bilo pomagano. 30. kimavea
se je pasel konj na travnikih pri Sv. Miklaviu bliza Ormuza; ljud-
jeé, ki so &li zarano k boZji sluzbi, so ga videli in spoznali, da ni
domaé. Naznanilo se je v Ormu#, kjer je vie bil telegram o
vkradenem konju. Sesti dan potem? ko je bil vkraden, 1. vinotoka,
ga je vie vdova vesela prignala na svoj dom; o tatu pa se ni nié
izvedelo. Vdova priznava, da se ji je zgodilo, kaker je zaupala;
zato prosi ponizno, da bi se ta dogodek svetu naznanil Bogu na
¢ast in sv. Antonu v zahvalo. Valentin D.

Iz Vojnika pri Celju:

Zgubila sem ene bukve in nekatere svetinje, ki so mi bile
silno drag spomin. Da bi jih nafla, sklenem precej svetemu An-
tonu na dast vsaki dan nekoliko moliti, in & bom vslisana, v Cve-
tju naznaniti, Dolgo sem opravljala molitve in zraven vedkrat
skerbno iskala, pa nisem ni¢ nasla. Enkrat pa, ko nesem iskala,
kar najdem bukve; in zveder, ko sem nekaj pospravljala, mi pride
v roke en zavitek papirja, mej tem ko sem mislila, da me sveti
Anton ni popolnoma vslifal, ker sem le bukve nasla. ,Vender®,
pravim, ,moram pogledati, kaj je v tem papirju.“ In kaj je bilo?
Ravno tiste svetinje, ki sem jih toliko iskala. Pa % posebno &u-
dovito je, ker sem oboje, bukve in svetinje, na ravno tistem mestu
nafla, kjer sem jih poprej e mnogo krat iskala, in sicer v lepem
belem papirju zavite. N. K

Od Sv. Anev Slovenskih Goricah:

Preteklo leto mi je poslal ljubi Bog hudo bolezen. Zdravila
niso nié pomagala. Previdijo me sd svetimi zakramenti. Ze je
bilo pripravljeno belo oblagilo, ki sem ga za pogreb Zelela, in o-
koli stojedi so govorili: ,Nocoj bo zaspala.“ Ni mi bilo Zal za
svet: smilili so se mi moja ljuba stara mati, ki so Zalovali za menoj
ne mogod si sami sluziti ljubega kruhka. Zato se obernem k sve-
temu Antonu ter molim, ko sem bila nekaj dasa sama, na glas:
»O preljubi sveti Anton, poniZno te prosim, izprosi mi od ljubega
Jezusa, da ozdravim, ako je volja boZja ; saj ti je znano, kako po-
trebna sem pri nadi hisi. Ber ko bom mogla, zaénem devetdnevnico
tebi na &ast, vsaki torek si hofem pritergati kaj jedi, tudi bom
dala za sveto maso in naznanila v ,Cvetju“ pomoé&, ki mi jo iz-
prosi$.“ In res, sv. Anton mi je polajal terpljenje; hitro zaénem
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devetdnevnico ter prosim tudi druge prijateljice, da bi enako sto-
rile. Zadnji dan te poboZnosti se éutim vze dovolj moéno, da lezem
v cerkev k sveti ma&i in prejmem svete zakramente, ¢emer so se
mnogi ¢udili. Ko sem potem okrevala, dobim nenadoma pisemce
od sestre, ki me je tudi v bolezni obiskala in poterdila v zaupanju
do sv. Antona. Pise mi, kako je videla v sanjah nekega frandis-
kana, ki ji je povedal. da bom ozdravela in potem po dolgem bo-
lehanju vmerla. To je bil, kaker je mislila, paé sv. Anton Pado-
vanski. Tudi po sanjah Bog lahko potolazi ¢loveka, in v resnici,
te sanje sestrine so mene z radostjo napolnile, tako, da ne vem,
kako bi se dostojno zahvalila svetemu Antonu. Da izpolnim svojo
obljubo, prosim, sprejmite te verstice v ,Cvetje“; upam, da bodo
tudi po njih éastiti bravei spodbujeni k zmirom vedemu zaupanju
do tega ljubega svetnika. J. W,

Od ravno tam:

Tudi jaz se z rodostnim sercem zahvaljujem sv, Antonu Pa-
dovanskemu. Zgubil sem bil namre¢ enkrat vazno pismo, s keterim
imamo pravico terjati neki znesek denarja, ki bi nam bil brez
njega zgubljen. Priporodil sem se sv. Antonu ter izmolil njemu na
dast znano molitvico in sreéno sem nasfel pismo, AV

Zahvaljuje se svetemu Antonu tudi neka Zena z Vipavske-
ga za pomoé v bolezni in britkosti.

Priporocilo.

V pobozno molitev se priporocajo :

rajni mil. knezoskof ljubljanski dr. Janez Pogadar;

rajne tretjerednice goriske skupséine Jera (Marija) Stam-
car, Elizabeta (Klara) Marinié iz Kormina ; tretjerednik treb el-
nifk e skupstine TomaZ (Ludovik) TomaZié ; tretjerednica n az a r-
s k e skupidine Tereza Gregorec, ki je ko lep zgled poboZnosti in
poterpezljivosti po dolgi bolezni vmerla 3. prosinca v Braslovéah ;

dve tretjerednici v svojih dusnih potrebah.

Priporoéajo se tudi neketere druge vmerle tretjerednice, ke-
terih imena se bodo prihodnji¢ naznanila.




